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EUROPEAN COMMISSION BB et Aresizoz3jasotoes - 11/07/2023
DIRECTORATE-GENERAL

TAXATION AND CUSTOMS UNION

Customs

The Director

Brussels,
TAXUD A/AMM/af
taxud.a.6(2023)7116128

Ms. Rasha Galal

Minister

Embassy of Egypt

Avenue de I'Uruguay 19
= B-1000 Brussels

Subject: Customs stamps used for endorsement and the addresses of services
in charge of subsequent verifications of EUR.I/EUR-MED
movement certificates issued by the Customs of Finland, Germany
and Romania

-
Dear Ms Galal,
With reference to the formal exchange of customs stamps used for the issue of
EUR.1/JEUR-MED movement certificates, under the Agreement between your country
and the European Union, please find, herewith, urgent information concerning the above
mentioned subject.

-
I should be grateful if you would kindly transmit the attached information to the
authorities concerned in your country.

Yours sincerely,
(e-signed)

=~ Matthias PETSCHKE
Enclosures
Copy: Delegation of the European Union in Egypt

=~ Contact person : Anne-marie.michels@ec.europa.eu — Tel.direct line +32 2 2956045

Commission européenne, B-1049 Bruxelles / Europese Commissie, B- 1049 Brussel - Belgium, Telephone: (32-2) 299 11 L1,
Oftice: 1-79 06/08Y9 — Tel. direct line +32 229 64697

Matthias Petschkeflee curopy ey

B8] rlectronically signed on 11/07/2023 08:25 [UTC+02) in accordance with Article 11 of Commission Decision (EU) 2021/21:1
-~



212.2019 EC FINLAND

16052023
CE FINLANDE

032
F1

Customs offices
Bureaux de douanes

FINNISH CUSTOMS

Foreign Trade and Taxation Department

Customs Clearance Unit

P.O.Box 512

FI1-00101 HELSINKI / FINLAND E-mail: origin@tulli. fi

7.
Updated date stamp of Finnish Customs from 1 January 2023,

Fl_ | TULLI-TULL T0000 |

| a*:ésd 30-12-2021 |

 LAPPEENRANTA - VILLMANSTRAND |

Fields in the date stamp include the following information:

| FI | Finland's country code F
TULLI - TULL | The identifier of Finnish Customs in both official languages of Finland
(Finnish and Swedish)
| T000O The identification letter T and four digits
E_ o The emblem of Finnish Customs
) ] .
h0-12-2021 Changing date in format dd-mm-yyyy
LAPPEENRANTA - The location in one or two official languages of Finland (Finnish and
VILLMANSTRAND Swedish) _

The font type is Pt Sans.
The stamp colour is blue.
The size of the text frame and stamp is 55 x 25 mn.

List of customs offices with stamps:

Eckero Kotka Oulu - Ulegborg | Tornic — Tornea Joensuu
Hanko — Hangé Kuusamo Parikkala Turku - Abo Kuopio
Helsinki — Léngnas Palmak Utsjoki
Helsingfors
Imatra Mariehamn Pori — Bjdrneborg Vaalimaa
Karigasniemi Muonio Raja-jooseppi Vaasa — Vasa
Kilpisjérvi Niirala Rauma - Raumo Vainikkala
Kivilompolo Nuijamaa Salla Vantaa — Vanda
Kokkala — Karleby | Naatama Tampere — Vartius

i Tammerfors

| Puge 032M001

EN




1. 2. 3 &
14:.4.2021( EC GERMANY
28.4.2023%) 004
CE ALLEMAGNE DE
o
Customs Offices / Bureaux de douane
[3

Hauptzollamt Miinster

Bundeststelle Ursprungsnachpriifung

Linus-Pauling-Weg 1-5
D - 48155 Miinster

From 28.4.2023 no more fax *)

TEL : +458(0)251 4814-1104
E-mail: poststelle.bun@zoll.bund.de

~1

VALID FROM / VALABLE A PARTIR DU: 1.2.1999

Technical desceription

Description :

Dumensions

Colour of ink used |
Deseription of
stamp :

Top

Middle

Boitom ;

Edge .

Ofticial Stamp (EC), made of
metal

33 mm dinmeter

Blue

ZOLLD

And Federal cagle
Decorative edge
[rhombie)

Mate and contrpl number (day.
muonth, yeir, contral numbe =
DD MM.YY.NN)

There is a space between the vear

und the contral number,

The datz is bounded by lines
above and below,

The contral number 15 changed at
serntervals

Identification number
{=individual stamp number)

Namwe of the customs office
wpalying the stamp

The edge of the stamp may have
up to thege notches (i, it may
have pne. two, three notches, or
noneaj,

Description technique

Dézrgnation -

Dimensions
Couleur de
I'empreinte
Eléments
constitutifs -

Partie supéricure

Pavtie centrale

Partie mténeure |

Pourtour

Tampon de service (CE)
meétallique

Brameétre de 35 mm

Bleus

ZOLL D
Atgle

Eléments décaratifs {losanges)

Dale et numéro de contrdle

jeur, mais, année, numeérg de
contrdle = [] MM AL NN

Un espace sépure | indication de
I"année er le numére de contrdle.
Des lignes de délimitation
figurent au-dessus ot en-dessous
de la date

Le numéro de contrdle est
madifie a mtervalles détermines
Numeéro d identitication

(= numérn individuel du chachet)
Désignation du service appliquant
le cachet

Le puurtaur du chachet peut éue
mterTomg Jusaqu i trois fois (pas
dencoche. unz: deux on wois
encoches)

[ Page 004000
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CE ALLEMAGNE DE

Customs Offices / Bureaux de douane

6

Hauptzollamt Miinster From 28.4.2023 no more fax %)
Bundeststelle Ursprungsnachpriifung

Linus-Pauling-Weg 1-3 TEL : +49(0)251 4814-1104

- 48155 Munster E-mail: poststelle bunf@zoll.bund.de

5

SPECIMEN OF STAMP (copy - scale 1:2)
EMPREINTE DU CACHET (reproduction — échelle 1:2)

Notches / Encoches du pourtour
Randkerben

(2-digit) number
Numeéro de contrdle (a deux chiffres)

Kontrollzahl (zweistellig)

Licke zwischen Jahreszahl
und Kontrolizahi

Space between year and number
Espace entre ’indication de la date et le numéro de contrdle

NB / Note :
Metal stamp / Cachet méallique

Colour: blue / Couleur : bleue

[ Page Do4MOD2




L 2. 3 i
v 19,1.2017 EC ROMANIA 066
ROUMANIE RO
E )
5
Customs offices
Bureaux de douane
6
DIRFOTIAN GENFRATLA A VAN OR
STR.ALFNANDRITIU 48|l 0 N, 34-40
SECTOR 6
et g w5
i GLISEES
PREAINIA D Tel: +4021 315 58 58, + 40 21 315 58 59
Fax: =40 21 313 82 51
origine@custams.ro
7

Examp]es / Exemples :

IASI :

[ Page D6AMIO03




Iy 2 3 El
22:5.2017 EC ROMANIA 066
21.4.2023%) ROUMANIE 0
‘ CE - R
3
Customs offices
Bureaux de douane
A,
DIRDOCTIA GIINERALA A VANIT OR
STRALFMANDRUUIN ASH ¢ Nr o 3440
BT A
3 ir TR ST
Lo B S
i Gl Tel: +40 21 315 58 58, +40 21 315 58 59
Fax: +~ 4021313 82 51
origine(@customs.ro
7

Examples / Exemples

Valid from 1.1.2017

BUCURESTI :

/%QN‘ ﬂ!ﬂf.{- ‘x

LT AN R )
ppoan o RO
- o
)‘
G“i*fcun!a"\1
L M
/ '?“ovm.m "4\\\

*) stamp used by Otopeni Customs Office since 21.09.2022, BUCURESTIL 09

)
\\% 2 3-03- 2023 RO

CLUI-NAPOCA :

- oMAN{
TeQama’d

oy RO % 26 ;an 2w RO

% o s . i ‘ C; 0%
Bragoy -7 ~ZU-napOCH
CRAIOVA : GALATI :
i % :: ‘ } H " Fot) ._f‘-:.;-""-.
’ YA ?'I'l;! #i oA
2N o LI
) 1 i i \‘!: i,_‘f

[ Pagc 0882002




1; 2. 3. 4
27.1.2017 EC ROMANIA 066
ROUMANIE RO
8.92017m) CE
3
Customs offices
Bureaux de douane
6.
URPOCTIA GENT RAT A A VAN OR
MO A FNANDME Dy Asie s 5440
SEC e B
e tigesT
e BUAOA
ROMANA Tel: +40 21 315 58 58, +40 21 315 58 59
Fax: +40 21 313 82 51
origine@customs.ro

i

Example / Exemple :

OMANI,q
VAMA

*

euregsT O

l From 1.1.2017

Regional Customs Directorate /

Direction Régionale de Douane

Identification number of customs office /

Numéro d'identificatton du bureau de dowane

The name of the Regional Customs Directorate and the identification number will vary.
Le nom de la Direction Régionale des Douanes et'le Numéro d identification varieront,

The characteristics of the new stamp are:
s Shape: ellipse with dimension of 55mm x 35 mm.
»  Central date with the following "data format™ DD MMM YYYY:
*  Onthe wp of the stamp, above the date, is written ROMANIA, between stais:
under ROMANIA 1s written VAMA (which means CUSTOMS):
° On the bottom of the stamp, under the date 15 written the name of the regional
customs directorate, followed by an identification number of the customs

office (see list below) ;

*  Onthe left side of the stamp is applied the lozo of the Romanian custams

administration;

*  Onthe nght side of the stamp 15 written the SO code of Romania - RO

List of Regional Customs Directorates and Identification numbers as they appear on the stamps /
Liste des bureaux de Direction Régionale de Douane et Numéros d'identification tel gu'ils figurent dans les cachets:

1 BUCURESTI
7 BRASOV

3 CLUJ-NAPOCA
4 CRAIOVA

5 GALATH

B IASI

7 PLOIEST!

B TIMISOARA

No
Nao
Na
No

™
N'._J.

No
No

01-1

01,08 16 17 21,23 2¢g 30,32
3
4

1.4
fa

01-08 09-14

01, 03-13,16-25

whn

01.02. 04 05 07 08, 09, 11-1€

01-1
£1-1

Py M

LY

e
G2
Gy
iy

Pave 066/M/OUL




